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CEMAHTHUKA U IIPATMATHUKA AHTJIMACKOT'O TE®HUCA

I K.Tumaremourosa
AHHOTANUA

B CTaTbe paccMaTpHUBalOTCs BOIIPOCHI AHTPONOIEHTPUYECKON
HANPaBJICHHOCTH COBPEMECHHOM aHTJIMKACKOHN MyHKTYalluH, BRISBIIICTCS POJIb Jeduca,
OCYIICCTBISCTCS  TOMBITKA  pa3rpaHuuuTh  (QyHKIMU neduca ¢ ydeToM
opthorpadudeckn U mparMaTUIecKu 00YCIOBICHHBIX (PaKTOPOB.

KioueBble cioBa: MYHKTyalluOHHasA CHUCTEMaA, I[e(bI/IC, CJIOKHO€ CJIOBO,
MHOT'OKOMITIOHCHTHBIC KOHCTPYKIIUH, ITparMaTrKa, 3aMbICEJI aBTOPA.

AHTpONOLIEHTpHUYECKasT MapagurMa, MPOYHO 3aHUMAIoUIas JHIUPYIOIIYIO
MO3HLMI0 BO BCEX HAYYHBIX 00JACTAX Ha HPOTSIKECHUM HECKOJBKUX AECATHIICTHH,
OPUEHTHPYET COBPEMEHHBIX HCCIEAOBaTeNIel Ha U3ydeHHUE MPOOJIeM, CBSI3aHHBIX C
TBOPYECKOM IO3HABATEIBHON MAEATENBHOCTBIO YEJIOBEYECKON JIMYHOCTH. MHorue
BOIPOCHI TEOPHUHU S3BIKOBOM JIMUHOCTH, 00CYXKAaeMble MHUPOBBIM JIMHTBUCTUYECKUM
cooOIIecCTBOM, HAalIM CBOE OTPaXEHHWE B TPyAax TaKUX COBPEMEHHBIX
OTEUECTBEHHBIX W 3apyOeXHBIX y4eHbX, kak H.J/[.ApytroHoBa, 3.beHBeHUCT,
A.BexOunkas, T.A.Ban JleWk, I'.B.KommaHckuid, E.C.Ky0Opskoga,
B.MM.IlocTroBaioBa u gp. Ilo cnpasennmuBoMmy yrBepxkacHur0 M.M.baxrtuna,
pasHooOpazue M HHIMBHAyaIH3aLusl NPUPOAsl M (HOpM SI3BIKOBOIO BBIPAKECHUS
OOBSICHAIOTCSI MHOI0OOpa3ueM acleKTOB YETOBEUYECKON NIESTEIbHOCTU B LIEJIOM, UTO
CTUMYJIMPYCT KPECAaTUBHOCTH U no6y>1<;[aeT JIMYHOCTH K NIOCTOAHHOMY IMOUCKY HOBBIX
cpencts camopeanu3aimu [1, . 98].

IToMumo BepOanbHBIX, CpeACTBaMH, OOIAaJAIOIIMMH BBICOKOH CTENEHbBIO
AHTPOIIOLICHTPU3MA, SABJIAIOTCA rpaq)nqecm/le, B 4YaCTHOCTHU, ITYHKTYallUOHHBLIC
CpEeICTBa SI3bIKA, UCIIOIb3yEMbIE B KAUECTBE HEBEPOAIbHBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTOBOM
uHpopmaruy. IMEeHHO MyHKTyallMOHHbIE 3HAKH, MPEICTABISIONINE cOOOH 0coOBIe
CHMBOJIBI, KOJBI, H_II/I(I)pI)I, IMMO3BOJIAIOT aBTOPY OKCIUIMIIUTHO HI/I6O UMIITUIUTHO
nepeaats HPOPMALIUIO B COOTBETCTBUH C €r0 3aMBICIIOM W WHTEHLUSIMH, BBIPA3UTh
CyObEKTUBHOE OTHOLIEHHWE K TE€M WM HMHBIM SBJICHUSAM aAedcTBUTENBbHOCTH. C
JPYroil CTOPOHBI, OHU K€ CIOCOOCTBYIOT TBOPYECKOH HHTEPIPETAIIMU TEKCTOBOH
MH(QOPMaIMK PELUITUEHTOM — YnTaTeneM. Takum o0pazom, mporecc GOpMUPOBaHUS
CyOBEKTUBHOI'O 3HAHUS YeJIOBEKa NPH CO3JaHUH M BOCHPHUSATHH IEYaTHOTO TEKCTa
OCYIIECTBIISIETCST MOCPEACTBOM JIMYHOCTHOTO aHajiM3a, C YYEeTOM LEeJoro psnaa
SKCTPAIMHTBUCTHYECKUX (PAKTOPOB (11071, BO3pacT, oOpa3zoBaHue, 00pa3 MbILUICHHS
u 1ip.).

AKTyaJbHOCTb WCCIIEIOBaHUS MTYHKTYallUd aHTJIIMACKOTO SI3bIKA OOBSCHSIETCS
HE TOJBKO AHTPONOLEHTPUYECKONW HANpaBICHHOCTBIO, HO M  PEATbHBIMU
WU3MEHEHUSMH, MPOUCXOASIIUMH B A3BIKE HA COBPEMEHHOM JTale €ro pPa3BUTHAL
HeBepOanbHble cpe/cTBa HEJAOCTATOYHO M3YUYCHBI KaK B TEOPETHUYECKOM, TaK M B
IpakTHUeckoM MiaHe. Ha marepmane Xymo)KeCTBEHHOW JMTEpaTypbl, ra3eTHOIO
TEeKCTa W JPYruX (PyHKIMOHAJIHHBIX PAa3HOBUAHOCTEH S3bIKa MOXKHO HaOJIrOAaTh
TEHJICHIIMIO K TIEPEX0/ly OT WHTOHAIIMOHHOTO ¥ ()OPMalIbHO-JIOTHYECKOTO MOIX0I0B
K OoJjiee IEMOKpPAaTHUYHOMY HCIIOJIB30BAHUIO 3HAKOB MYHKTYAIlMH, YTO CBSI3aHO CO



3HAYUTEJILHBIM YBEIMYEHUEM J0IH MH()OPMATHUBHOCTH COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO
MIEYaTHOIO TEeKCTa. B pe3ynbraTe aHIIMiicKas MyHKTyalUs «IO3BOJSET YHUTATEIIO
paccTaBiIATh CMBICIOBBIE aKLUEHTHI B CTPYKTYPE BBICKA3bIBAHUS, JA€T PELMIIUEHTY
CBO0O/Iy B MHTEPIPETAIIMU MOJIAJIbHO-OLIEHOYHOTO COJICP)KaHMs BBICKa3bIBaHUS, ... ]
pPacKpBIBAET XapaKTEp pe4eBOM TAKTHKH TOBOPSIIETO M TUI PEUEBOrO IOBEICHUS)
[2,c 12]!

IIpakTHueckoe  NpPHUMEHEHHME  pe3yNbTaTOB  HAYYHBIX  HCCIEIOBaHMM,
IPOBOAMMBIX B 00JacTH IMyHKTyallUH, JOBOJBHO IIHUPOKO. Bo-nepewvix, TiryOoKoe
U3y4YEeHUE IMYHKTYallUOHHOM CHCTEMbI AaHIJIMHCKOrO sI3bIKa B CHHXPOHMH U
JUAaxXpOHUU CHOCOOCTBYET MOHUMAHHWIO COBPEMEHHOIO YMOTpeOJIeHHsI 3HAKOB MpHU
oOpMIIEHUH NHCBMEHHOIO TEKCTa. Bo-emopuix, cucTteMartusalys 3HAaHUNH B
YKa3aHHOM 00JIaCTH TO3BOJISET aJeKBAaTHO MHTEPIPETHPOBATH CIIydad OTKIOHEHUH
OT HOPM YNOTpeOJICHUSI 3HAKOB U OOBSCHITH WHAWBUAYAJIHHO-aBTOPCKUE PEILICHNS,
ABIIIOINUECST  PE3YJAbTATOM  KOMMYHHKATHBHO-IIParMaTHYECKUX  HAaMEpPEHUH,
dbopMHpOBaTh  NMYHKTYallHOHHYI)  TPaMOTHOCTb.  B-mpembvux,  TONyYeHHBIC
pe3yapTaThl MOTYT HAaWTH NPUMEHEHHE B IPAKTHKE IPENOJaBaHUSA aHTIHICKOrO
A3bIKa, B YACTHOCTH, B paMKax TaKHUX KypCOB, KaK MPaKTUKa PEYH, TEOPETHUECKAs
rpaMMaTHKa, TUHTBUCTUYECKUN aHAIM3 TEKCTa U JPYTUX.

Hecmotpst Ha TO, 4TO BONPOCHI COBPEMEHHOW AHIIMMCKON MYHKTyallUd HE
ocraroTcst 6e3 BHUMAHUS UCCIIEA0BATENeH, YTO CBSI3aHO C MOBBILIEHUEM HMHTEpeca K
HeBepOaJbHBIM KOMIIOHEHTAM II€YaTHOTO TEKCTa B II€JIOM, MHOTHE TpPOOJIEMBI HE
Hallllli [0 CHUX IIOp OJHO3HAYHOIO pemlleHud. Tak, HampuMep, 0 CHX IOp
OTCYTCTBYIOT YETKHE IpaBHja YINOTPEOJEHHS MHOTHUX 3HAKOB NpPENHHAHMS, HE
BbIpa0OTaHbl KPUTEPUU ONpEeNeHUs] NMYHKTyallMOHHOW HOPMBI, HEI0CTaTOYHO
000CHOBAHBI JIOTHYECKUE, CHHTAKCUYECKHUE U MHTOHAILIMOHHBIE OCHOBBI aHITIMMCKOM
nyHkTyauud. Cpenu HcciaefoBaresied MMeeTcs psifi pa3sHOIVIACHM OTHOCHUTEIBHO
(byHKUUI OTACTBHBIX 3HAKOB MPENWHAHUS W HePapXUH 3HAKOB B 00mIei cucteme. B
YaCTHOCTH, OTHOCHUTEIBHO MAJIOM3yYCHHBIM C TOYKH 3pEHHS CEMaHTHKH U
NparMaTHK{ ~ SBJSIETCS  aHITMMCKUH neduc — 3HAK, C OJHOH CTOPOHHI,
YHUBEPCAIBHBIA JUIsI MHOTMX SI3bIKOB, @, C JPYrOM CTOPOHBI, MUMEIOLIUN CBOIO
cneun(uKy B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

Llenplo DaHHOW CTAaThbu SIBIAETCS ONpelelieHHe Mmecra jaeduca B cHCTeMe
AHTJIMKACKOW IMyHKTyallud ¥ pasrpaHudeHre (YHKIWH JaHHOTO 3HaKa C y4eToM
CEeMaHTHUYECKHX M IparMaTuueckux ¢axTopoB. B ocHOBY Hamiero uccienoBaHUs
ObUIa MOJIO’KEHA TUII0Te3a. Ha COBPEMEHHOM JTare Pa3sBUTHS aHTJIHICKOIO s3bIKa
NPOUCXOANT pacupenue GpyHkimid aeduca. Tak, mapayuieIbHO ¢ TPAJUIIMOHHBIMU
opdorpaduuecku 00yCIIOBIEHHBIMU COCAUHHUTEIbHO-Pa3leJuTeIbHBIMH
GyHKUMSAMH HaONIONAeTCss €ro MCIOJIb30BaHHE B HMHTerpupymlomeii QyHkiun B
KOHTEKCTE LIEJIOr0 MPEJIOKECHHUS.

Jeduc (coeauHuTeNbHAS YEPTOUKA) IPUHATO OTHOCHUTH K OporpaduuecKum
3HaKaM, XOTS OH TPAaIUIMOHHO YIOMHHAETCS, KOIrJa pedb 3axXOJUT O mpolbiemax
MyHKTyallud. B oTinumMe OT 3HAKOB TMpEeNHHAHUs, pa3feNdioluX CJlIoBa B

! Be1Bo1bI 06 M3MEHEHHSX B COBPEMEHHOM MYHKTYallMOHHOM CUCTEME aHIIIUICKOTO sI3bIKa
MpeICTaBJICHBI TAKXKE B TUCCEPTAIMOHHBIX UccienoBanusx Apamnuesoid JI.Y. (1985),
Axnosua H.U. (1991), Hemunooii 3.B. (2003) u mp.



NPEUIOKEHUU, U TEM CaMbIM OTHOCSIIMXCS K 3HaKaM MYHKTyaluH, Ae(UC CIyKUT
JUIS HAIMCAHUS CaMHX CIJIOB, OOO3HAYCHHUS DPa3eleHUs WIM COCIUHEHHS BHYTPH
CIIOB WJIM MEKJY CJIIOBAMH, YTO TO3BOJISET OTHOCHTH €r0 K 3Hakam opdorpapun. B
JMHTBUCTUYECKON JHTepatype JAeduc HEpeAKO XapaKTepu3yeTcs KaK 3Hak
crienuraeckuit opdorpaduaeckuii, 0COOBIIA rpaduIecKui, «OCOOBIT
coeIMHUTENbHBINY [3, ¢. 524], «nonomuurensHbli» [2, ¢. 10]. B anrmucruke ero
NPUHATO OTHOCUTH K IYHKTYaIllMOHHBIM 3HaKaM [4, c. 850; 5, c. 152; 6, c. 1052].

OmpeneneHHbIil HHTEpeC MPECTaBIIseT HCTOPUS BOSHUKHOBEHHUS Aeduca Kak
oco0oro 3Haka. XOTsl MOTPEOHOCTh B Pa3lIC/ICHUH CIIOB MOSIBUIACH €Ile BO BpEeMEHa
AQHTUYHOCTH, caM Ae(UC CTal BIEPBBIC UCIOIB30BATHCS B THIOrPadCKOi MpaKTHKE
mumb B Havane 1450-x romoB, korma Hemenkwid medatHUK HoranH ['yrreHOepr
paboTtan Han co3gaHuWeM MeyaTHOro BapuaHTa bubmmu. CtpemieHune ymecTuTh 42
CTPOKM TEKCTa Ha KaxkAOW craHuie mnpuBeno ['yrteHOepra K HEOOXOIUMOCTH
IepeHoca CJIOB C OAHOW CTPOKM Ha JPYTylO, ITOCKOJBKY HCIOJIb30BABIIHHCS
NeYaTHBII Tpecc MO3BOJSUT HAOMPAaTh TEKCThI TOJNBKO C POBHBIM IIPABBIM IOJIEM.
Takum 00pa3om, TOSBICHHE 3HAKa, a 3aT€M W CaMOTO TepMHUHA Oeghuc (OT HEM.
Devis, or mar divisio — pasnmenenue, pacuieHeHHe) OOYCIOBICHO BOBCE HE
JIMHTBUCTUYECKHMH, & CKOPEE IKOHOMHUUYCCKUMH, TEXHUYCCKUMH, H B OIPEIICIICHHON
CTENICHH JCTeTHYECKUMH mnpuianHaMu (42-x cTpounas bubmms I'yrrenbepra
OTITUYAeTCs] BEChMa BRICOKMM KauyeCTBOM O(pOPMIICHUS).

HecmoTpsi Ha mepBOHaYalbHYIO pa3eiuTeNbHYI0 (yHKIUIO aeduca, B
COBPEMEHHBIX SI3bIKaxX OH IIMPOKO HCIOJIB3YeTCs KaK 3HaK COCAMHHUTENBHBIA. Takoe
JIBOMCTBEHHOE W NMPOTHBOPEYHBOE CBOMCTBO MpUAALT Neducy 0coboe 3HAYCHUE KaKk
ophorpaduueckomy 3HaKy. B COBpEeMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE, KaK U BO MHOTHX
JIPYTHX s3bIKaX, JAe(QHC BBINONHACT DS (QYHKIMHA, OCHOBHBIMH M3 KOTOPBIX
SIBIIIOTCS CIIETYIOIINE.

1. Ilepenoc cnoBa. B coBpeMEHHOM aHIJIMHCKOM $3BIKE CYIIECTBYIOT
NpaBwia, PErIIaMEHTHPYIOIINE EPEHOC CIIOB, OTHAKO ITPH 3TOM HMMEETCSI MHOXKECTBO
Pa3HOIJIACHH OTHOCHUTEIBHO TOTO, KaKoe M3 BO3MOKHBIX BApHAHTOB pa3JIelICHUS
CIIOB CIIelyeT CYMTATh «ECTECTBEHHBbIMY», Hampumep: excla-mation wmm exclama-
tion?” [5, c¢. 152]. HekoTopsie pacxokIeHUS B yIOTpeOJieHHH aeduca B TaHHON
(GyHKIMM HaOMIOJAIOTCST B OPUTAHCKOM M aMEPHKAHCKOM BapHaHTaX aHIJIMHCKOTO
s3pika. Kpome Toro, m3matenbCkie 10Ma COXPaHSIOT 3a cO0O0# MPaBo MCIOIb30BaTh
neduc u HEeKOTOpBIe IpyrHe MyHKTYyallMOHHbBIE 3HAKH (3arsTasi, KaBbIYKU H Jp.) T10
CBOEMY YCMOTPEHHIO.

2. Tlpousnomenue cinosa o oykBam (spelling: D-O-N-A-L-D) wiu o cioram
(syllabification:  ro-man-ti-cism). KoMMyHHKaTHBHO-TIparMaTHYECKHH  aCIEKT
JAHHOTO YIOTPEOJICHUS PacCMaTPUBACTCS HIKE.

3. Otnmenenue cypdukcaibHbIX M MpedHKCcaTbHBIX MOp(EeM BHYTPHU CIIOBA.
Hcnonp3oBanne neduca ¢ 3TOW 1eNbl0 OO0YCIOBJIEHO PSIOM NPHYHMH. Bo-NepBbIX,
HEKOTOpbIe MOp(peMbl TpeOyIOT Ie(pHCHOr0 HANMCAHUS C IEIbI0 Pa3THYCHUS
OMOHHMMHUYHBIX Cy(duKcoB U mpedukcoB (Cp. HENPOMYKTUBHBIA mpedukc -€X,
BCTPEYAIOUIMICS B CJIOBaX JIATHHCKOTO MPOMCXOXIICHUS CO 3HAUYCHHEM JIBIIKCHUS
Hapyxy: explosion — espeis, excavate — xonams u npeduKc -€X, 00pasyrOIIHit
CYIIECTBUTEIbHBIC CO 3HAYCHHEM «OBIBIIN, OTCTABHOW»: eX-Wife — Owviwas scena,
ex-president — oxc-npesudenm). Bo-BTOpbIX, Ae(dUCHOE HANMCaHUE psAa CIOB



HO3BOJISIET PA3CiIuTh MPEeUKC, 3aKaHUUBAIOIIMICS HA Ty XK€ TJIACHYIO, C KOTOPOI
HAYMHACTCS OCHOBA CJIOBA, YKa3bIBas IPH 3TOM Ha TO, YTO yJIapEHHE MajacT Ha
BTOpOM cjor: Co-operate — compyonuuams, pre-eminent — ssidarowuiicss, Micro-
organism — muxpoopeanusm. B-TpeTbux, WHOTOA NeHC UCIONB3YETCS B TaHHOM
byHkmu s oberdenusi npoutenus: un-uniformed — we odemwiii 6 gopmy. B-
YETBEPTHIX, Ae(HUCHOE HATMCAHHE CHUMACT MPOOJIeMy CMEIICHUS 3HAYCHHI OJIM3KHX
0 3BYYaQHHUIO CJIOB: [€-COVEl — 6HOBb NOKPbI6amsb U IECOVEl — 6b1300pasiueams; re-
count — nepecuumoiéams U recount — pacckasvieams. BpllliecKa3aHHOE O3BOJISIET
3aKJIIOYUTh, 4YTO YyHOTpeOieHue naeduca 374ech OO0YCIOBICHO (HOHETUYCCKHUMHU
NPUYUHAMH U [TO3BOJISICT PEalM30BaTh CMBICIOPA3IUUUTENIbHYIO (DYHKIIUIO ClioTa.

Hecmotpss Ha TenmeHmumio Kk Oe3neducHOMy HamucaHUIO OOJNBITMHCTBA
cypdukcanbHbIX U npedukcambHBIX MOpheM, nehuc Bce Ke 00sS3aTeNIieH B psjie
CllyyaeB, B YacTHOCTH, mpu Hamumuuu mpeduxcos all-, pro-, quasi-, self-, (all-
inclusive — exurouarowuii ece, pro-democracy — npodemoxkpamus, quasi-military —
nonysoennniil, Self-confident — camoysepennuiit), pu npucoeauHeHNH MpeduKca K
CIIOKHOMY CJIOBY, HamucanHomy depes aepuc (pseudo-steady-state system), mu6o
CIIOBY, sIBIIsIFOIIIEMYyCsi MMeHeM cobctBeHHbIM (Shakespeare-like — nanomunarowuii
Ulexcnupa, un-American — uyscoviti amepukaHCKum 00bIYaAsIM U NOHAMUSIM).

C Toukm 3peHusi rpaduuecKoro OoGOPMIICHHS HHTEPECHO pa3BUTHE
aHTIUICKOW MOp(]eMbl €, TOSBICHHE KOTOPOH CBSI3aHO C paCHpPOCTPAHEHHEM
JJIEKTPOHHBIX KOMMYHUKAIlMH, NpeuMylnecTBeHHO MHTepHera. B coBpeMeHHOM
AHIJIMIICKOM sI3bIKE€ JaHHas Mopdema wHMeeT craTyc HoOBeimero mnpedukca.
CyiecTBUTEIbHBIC €-PaJe — 21eKkmponHas cmpanuya (6 Humepneme), e-business, e-
commerce — ousnec uepez Uumepnem, e-learning — snekmponnoe ob6yuenue, e-paper
— onekmponnas 2azema, €-b00K — anexmponnas xnuea nuuryTes depe3 aeduc,
OJTHAKO TOMO0HBIC CJIOBA MMEIOT TEHJCHIIMIO K CIMTHOMY HAIMCAaHUIO B ClydYae,
€CII OHHU TIPOYHO YTBEPXKIAIOTCS B S3bIKE, & CIMTHOC HAIMUCAHHE HE MPOTUBOPEUUT
HOpMaM (OHETHYECKOro 0(hOpMIICHHUS CiIoBa. Tak MPOU30ILIO C CYIIECTBUTEIbHBIM
e-mail — anexmponnas nouma, KoTopoe ceiyac B GOJBIIMHCTBE CIIy4YaeB MHUILIECTCS
cnutHO: email.

4. OtneneHue KOMIIOHEHTOB CJIOXHBIX CJI0B. JlaHHas (QyHKIHS HMeeT
UCKIIOYUTEIbHOE ~ paclpOCTpaHEHHEe B AHIJIMMCKOM  S3BIKE,  MOCKOJIbKY
CIIOBOCJIOKEHHE  SIBJSIETCS  OJHMM W3  CaMbIX MPOIYKTHUBHBIX  CIIOCOOOB
cioBornpousBocTBa (Cut-price — yyenennwiii, fish-hook — peibonosnwiii kprouorx). Ha
COBPEMEHHOM JTalle pa3BUTHS AHIJIMHCKOTO si3bIKa HAONIOMAETCs  MPOIECC
00pa3oBaHKsi MHOTOYHCIICHHBIX CJIOXKHBIX U CIOKHOCY(PPUKCATHHBIX HEOJIOTH3MOB,
umeroimux neducHoe Hammcanue (marriage-shy — 6oswuiics ecmynumo 6 6pax).
WHTepecHO OTMETHTh, dYTO Jeduc B JAHHOM Cilydyae CHUTHAJIM3HPYET O
«IPOMEXKYTOYHOM»  CTaTyce  CJIOKHOIO  CJIOBa, €ro  HEYTBEpIHBILICHCS
[EJTbHOO(POPMIIEHHOCTH, MMOCKOJIBKY MPOYHO YTBEPMBIIAECS B SA3BIKE CIIOKHBIC
cmoBa (permanent compounds) WMEOT TEHACHIUIO K CIMTHOMY HAIMCAHHUIO, a
HEYTBEP/IMBIIMECS COYCTAaHHs, B KOTOPBIX COXPAHSETCS CaMOCTOSTEIBHOCTh
3HAYCHUH OTMENBHBIX KOMIIOHCHTOB, KaK MpPaBWJIO, MUINYTCA paseabHO (cp.:
homework — domawnsas paboma, ypoku, home-fire — domawmnuii ouae, home loan —
Kkpeoum Ha nokynky ooma). Ilpu npaBOnKCaHUU Psa CJIOXKHBIX CJIOB B aHTIIHHCKOM
SI3BIKE JIOMYCKAETCSl OJHOBPEMEHHO HECKOJBKO BAapHAHTOB HAMMCAHUS, HAMPUMED:



home page = homepage, home land = homeland, half-hour = half hour, ognako
CTpeMJICHHE K SKOHOMHH SI3BIKOBBIX CPEICTB HEPEIKO CIOCOOCTBYET OBICTPOMY
Hepexoay K CIMTHOMY HAIMCaHHIO, TOTJIa Kak Je(HUCHOE paccMaTpuBacTCsl Kak
U3JIUIIHEE.

Kpome TOro, HEKOTOpbIE pa3iUuUsi MOXKHO HAOII0IaTh B OpPUTAHCKOM W
aMEpPHUKaHCKOM BapHaHTaX aHIJIMHCKOTO s3blKa. B 4YacTHOCTH, B aMEpPHKaHCKOM
BapUaHTe HAOMIOAACTCS TEHACHIMSA K CIMTHOMY HAIHCAHUIO CIIOKHBIX CIIOB
(marmpumep, blowup — e3psis, makeup — epum), KOTOpEIE B OPUTAHCKOM aHTITHIACKOM
odopmistorest uepes aeduc (blow-up, make-up), uro cBs3aHo ¢ 00IIEH TEHACHIUEH
K YIOPOLICHUIO opdorpadun aMepuKaHCKOTO aHTJTHIHCKOTO.

5. CoenmuHeHne CJIOB B  IEIbHOOGOPMIICHHBIC  TOJOPPACTHICCKHE
KOHCTPYKIIMH (CTPYKTYPBI) — €Il OJJHO PacIpOCTPAHEHHOE SIBJICHHE B COBPEMEHHOM
aHIIIMICKOM  si3bike.  [loJ  Tomo(pacTHYeCKMMH TOHMMAKOTCS  KOHCTPYKIIHH,
CO3JIaHHBIC TyTEM CIMSHHS MPEIJIOKEHHS WM €ro 4acTH B eaumHoe renoe. Takue
KOHCTPYKIIMH, Kak TMPaBWIO, MMEIOT Je(pHUCHOC HANMMCAHUE U SBJISIOTCS OIHUM
YIeHOM Tpemioxenus. [logaBinsiromiee  OOJBIIMHCTBO ~ MHOTOKOMIIOHEHTHBIX
CTPYKTYp OKKa3MOHaIbHO. B  pesynbrare CTSHKEHHS — CIIOBOCOYCTAHMH M
UCIOJB30BaHMsI  cypdukcanu 00pa30BaHbl TaKKE HEKOTOPHIC HEOJOTU3MBI,
Hanpumep, do-it-yourselfer — macmep na sce pyxu, ymeney.

Crnemayer OTMETUTH, YTO AedUC B AHTJIMHUCKOM S3bIKE JIOBOJBHO DEIKO
OpUMEHSIeTCsl Ul 0003HA4YeHHs COKpAIIeHUil CIoB (B OTIMYME OT MIMPOKOTO
PacIpOCTPaHEHHS B PYCCKOM SI3bIKE: O-Kd, p-H). PeIKUME UCKITIOYECHUSIMH SIBISIFOTCS
L-driver (learner driver) — eooumens-nosuuox, b-a test (blood alcohol test) — mecm
Ha codepoicanue anxozons ¢ kposu, EA-in-Ch (Editor in Chief) — arasusiii peoaxmop
U HekoTopseie Apyrue. C apyroi CTOpoHbI, 0OpaiiaeT Ha ceOsi BAUMAaHHE TECHICHITHS
K WCIOJIb30BAHUIO JIPYTHX 3HAKOB W THIOTPAapCKUX CHMBOJIOB ISl HAIHCAHUSI
COKpallleHHBIX cJI0B, Hampumep: c¢/m (control and monitoring) — xoumpoas u
Mmonumopune, SIC (Suspicious circumstances) — nodospumenshoie 0bcmosmenbcmea,
s/b (should be) — credyem 6eims, B&B (bed and breakfast) — nouree u sasmpax, t&d
(time and date) — sepems u (kanendapmnoe) uucio, B.M.L. (Bachelor of Modern
Languages) — 6akanaep cospemennwix szvikos, T.W.I.M.C. (to whom it may concern)
— mem, koeo amo kacaemcsi, ‘tater(s) (potato(es) — kapmogpens, t’'ment (tournament)
— mypuup, t’s (tweens) — bausneyeoi.

@DYHKIHOHAIBHBIA ~ aCHEeKT  MO3BOJIIET  BBIABUTH  KOMMYHHKATHBHO-
nparMaTuyeckue BO3MOXHOCTH Jeduca. JlaHHBIH 3HAK HEPEOKO IepeaaeT
O0COOCHHOCTH YCTHO# peun Ha mnuchbMe. Hampumep, ykas3biBas Ha JIOTHYECKOE
yIapeHue, MPOHU3HOIIEHHE CIIOBA IO cjoram, JAe(pHCHOE HAlUCaHWE IO3BOJISIET
aKTyaJIM3UPOBATh CJIOBO, TIOBBICUTH €r0 BaKHOCTb, MOMYEPKHYTH HCKIIOYHTEIBHYIO
3HAYMMOCTh B JJAHHOM OTPE3KE Peuu:

1. “It’s jus’ like wha’s it — y ’know — wha’s it, wha’s it?”

“Hypnotism,” — suggested Turgis.

“Tha’s ri’, boy, tha’s ri. Hyp-no-tism.” [A.P., p. 52]

- Umo oice smo mozoa? Ymo? Ymo?

- ['unnomusm, - npeonoacun Typauc.

- Bepno, opyosicuwe, éepno. I'un-no-musm. [Ilepeon Hamr — I'.T".]



2. “Idiotic!” said George, banging the end of his walking-stick on the ground;
“ab-so-lute-ly idiotic.” [C.T'., c. 133]

- Kaxoe uouomcemeo! — J[picopdorc oasxce cmyknyn mpocmuito o3emv. — Ilon-
neti-wee uouomemso! [O., c. 169]

Hedwuc Tarke crmocoOCTByeT mepenade Ha MHCbME TaKUX AMOIMOHAIBHBIX
COCTOSIHUI TOBOPSILETO, KaK B3BOJHOBAHHOCTD, BO30YKIEHHOCTb, PACTEPIHHOCTD U
Ip. Hanmpumep:

1. The other girl, Daisy, made an attempt to rise [...] then she laughed [...]
and | laughed too [...].

“I'm p-paralyzed with happiness.” [B.I'., ¢. 19]

Hpyeas — smo 6viia Jp3u — coenana nonvimky eécmamo [...] mym owce
sacmesnacey [...] u s moowce 3acmesinca [ ...].

- Ha m-mens om paoocmu cmonbusik nawen. [®., c. 25]

2. To his great surprise Kismine began to weep.

“Yes — th-that’s the — the whole t-trouble. | grew qu-quite attached to some of
them. So did Jasmine, but she kept inv-viting them anyway. | couldn 't understand it.”
[A. p-3., c. 103].

K ezo genuxomy yousnenuio Kucmuna pacniaxanace.

- 0-0-011, oHu OvLIU MaKue Mu-u-uasle. A K HUM max npuesa-a-azvieanacw. M
Kacmuna modice, a ona 6ce pagno npueiauiaid. Bom yjc smozo i He noHumaro, u
sce. [Oui-a., ¢. 162-263]

3. ‘He’s a charlatan,” — Said the little man vehemently, ‘a-a-a most
undesirable person. A-a-a eunuch/’ [P-351, c. 236]

- [llapnaman u npenenpusmueiimuil cyOveKkm, - CKA3AL UIAHMPON C
eopsiunocmvio. — Esnyx! [O., c. 586]

B nmpuBemeHHBIX mTpuMmepax JedHCHOE HAMWCaHWE CJIOB  MepenaeT
BO30YKICHHOE cocTosHue cMmeromierocs (1) u mmauymero (2) yenoBeka, a Takxke
PELIUTEIBHOCTD, PE3KOCTh U HEMOKOJIEOHMMOCTH (3).

JeducHoe HanmcaHne MEXIOMETHI TaK)Ke MOXKET YKa3blBaTh Ha Pa3IUYHBIC
SMOIMOHANIBHBIE COCTOSIHMSL  (YAMBJIICHHE, pa3odyapoBaHUE, pPajgocTb U Jp.).
Hanpuwmep:

The shock that followed this declaration found voice in a sustained “Ah-h-h!”
as the door of the coupe swung slowly open. [B.T"., c. 48]

Omo 3asenenue nonodcumenvHo ozayuwiuno ecex. Coasnennoe «0-0x!»
npoHecocs Hao 0opo2oil. Tym 0éepya Mawunbl HA4aIa MeOAeHHO omeopsmbcs. [D.,
c. 61]

[IpuBeneHHbIe MPUMEPHI B MPArMaTHIeCKOM acIleKTe OTPa)KaroT WHTECHIIUU
aBTOpa, TMOCKOJBbKY TOCPEICTBOM TIEPCOHAXKEH OH OKa3blBaeT OMpeelieHHOe
AMOIMOHAIILHO-IKCIIPECCUBHOE BO3JeiicTBUe Ha umTarens. [legucHoe Hammcanue
Oonee TOYHO BBIPAKAET 3aMbICET aBTOpa W B KaXJOM KOHKPETHOM Cllydae
aKTyaJIM3UPyeT 3MOIMOHAIBHOE COCTOSHUE TEPCOHAXa, 0e3 MOHUMAaHHUS KOTOPOTO
BOCIIPUATHUC YUTATCIIEM NPOUCXOAAIIETO GBIJIO 6BI HCITOJIHBIM.

O030p XYHOXKECTBEHHOW JIMTEpaTyphl MOKAa3bIBae€T, YTO YHOTpeOsieHHe
Jneduca B COBpEMEHHOM aHTIIMICKOM SI3bIKE B Psijie CIydaeB OTpakaeT 0COOCHHOCTH
putMa U MCEJIIOAWKU MPEATTOKCHUSA. HaHHOC YTBEPKIACHUE B HeKOTOpOﬁ CTCIICHU



MPOTUBOPEYUT CaMOMY ONpE/CNICHUI0 Neduca Kak 3Haka opdorpaduueckoro, a He
MyHKTyaruoHHOro. OTHaKO 00paTUMCS K HEKOTOPBIM IIPHMEpaM.

1. We went dreaming home, stage-struck, Shakespeare-struck, Annie-get-
your-gun struck. Slaughtering over. We 'd won. First things first now. [CBS, p. 85]

Mbui 8036pAUAIUCH OOMOZJ, NOCPYIHCEHHbIE 6 MeUmbl, Y6/1e4EeHHble meanipom,
yeuoenuvim Ha cyere. [llexcnupom, mrosuxiom. Ilokonuerno ¢ pesuei. Mol nobeounu.
[[MepeBon Ham — I'.T".]

2. It is an army of silently tramping, non-conversing, face-forward, jerking,
walking, trotting, running ants, heads held tense, hands hard-gripping on cases,
umbrellas, newspapers, the coming day. [CBS, p. 88]

Jloou noxooxcu Ha apmuro  cnewawiux mypasbes. muxux, MOa4aluesblx,
YyCcCmpemieHnblx enepea, moponjiueo CHYIOWUX, HANPAINCERHDBLX, Kpenko
CXBAMUBUUXCSL 3A C80U CYMKU, 30HMbL, 2azemvl U Hacmynaiowuil deus. [[lepeBos
mam — .T".]

3. It is the march of the disciplined, the bread-winners, the money-grubbers,
the money-needers, often the dead. [CBS, p. 88].

Omo maput OUCYUNTUHUPOBAHHBIX KOPMUIbYE8, HaKOnumerel, 0eHbeoi0008,
yacmo yoice nesxcuswix. [Ilepesos namr — I'.T".]

HpCI/IMyH_IGCTBeHHO OKKa3suOHaJIbHOE€ «CHECIUICHUE» ONpPEACICHHBIX CJIOB
MOCPEeACTBOM Jierca CBOEOOPa3HO OpTaHWU3yeT NpPHUBECHHBIE TNPEATIOKEHUS He
TOJIBKO CHMHTAKCHYCCKH U CEMAHTHYCCKH, HO U MHTOHAIIMOHHO. Kax HU3BCCTHO, «AJIA
AHTTIUICKOW IyHKTyalud BOOOINE XapaKTepHO CJeNOBaHHE TMPEXIE BCETO
HWHTOHAIMOHHO# cTopoHe peun» [7, c. 9]. Hapsiay ¢ MCroab30BaHHBIMU 3aIlSITHIMH,
YKa3blBalOmuyMMu Ha 1ay3y, MHOIOYHMCJICHHbBIMHU OJHOPOJHBIMU YJICHAMU U
napayuiCJIbHBIMU KOHCTPYKIUAMM, a TaKKE HECIIOJIHBIMU MPEATTOXKECHUAMU, ,Z[C(I)I/ICHOG
HaIMCaHWe TIO3BOJHIIO aBTOpPY TMepeNaTh TUHAMUKY SIBJICHHN, HE mpuOeras K
Pa3BEPHYTBIM U HO[IpO6HI>IM OIMUCAHUAM U TJIarOJIbHBIM KOHCTPYKIUSIM. COSI[EIHI/IC
Ha OCHOBe jaeduca aTpUOYTHMBHBIX COYETAHWH W aAreHTHUBHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX
MMPU3BAHO B YKA3daHHBIX KOHTCKCTAX HC TOJIBKO OIMKCATh, HO U MAaKCHUMAJIbHO CXaTo,
U B TO XK€ BpPEM: APKO oxapakmepuzoeamsv TC WUJIN WHBIC COCTOAHUA J'IIO)Z[GIZ, qTo
MOXXHO PACHCHUTH KakK Hanboee y,Z[a‘lHHﬁ croco0 BBIPAXKCHUS aBTOpCKOfI
9KCIIpECCUU.

CoKHBIE CJIoOBa B I[G(i)I/ICHOM HarmcCaHuu CO31ar0T BBICOKYIO
I/IH(l)OpMaTI/IBHOCTI) H3JIOKCHUSA, NPU I3TOM COXpaHAA KOMIIAKTHOCTbL MU CXKATOCTb
peuu. I[aHHBIﬁ MIpUEM 4acCTO BCTPEUACTCA IIPU OITMCAHUSIX.

His wife has a moustache and old-fashioned, black-framed, almond-shaped
spectacles. [CBS, p. 57]

YV eco arcenvr yevi u cmapomoousie MunoanesuoHvle 0UKU 8 YepHOlU onpase.
[[epeBon Hamn — I'.T".]

O(l)OpMJ'IHH CJIOBa U CJIOBOCOUYCTAHUSA IMOCPEACTBOM L[e(bnca, aBTOp HHOTOA
peaIn3yeT BO3MOXHOCTD BBIIBUJKCHUSA Ha nepez[HHﬁ IIJIaH TOI'O UJIX MHOI'O 3HAYCHUA
HJIN paCCTaHOBKHU HeO6XOILI/IMBIX CMBICJIOBBIX aKIICHTOB. B CICOYIOUIEM ITPUMEPE MbI
HaOJII01aeM CEeMaHTHYeCKoe CONMKEHHE MPOTHBOIOJIOKHBIX moHaThid familiar —
xopowo 3maxomwl, Onuskun, wu foreign — wyowcoll, Hezmaxomwlil, KOTOpPBHIE
0o0beTUHEHBI B  CHHTAaKCHYECKH OQOpPMIIGHHOE IeJioe, HO  MO-PasHOMY
aKTyaJU3UpYyIOTCA B HEM:



For a long time he finds it hard to separate in his mind the familiar-but-
foreign fields of the Fens and the foreign-but-familiar mudscapes he has come from.
[W., p. 27]

loneoe epemsi emy mpyoHo pazepanunumes 6 namMsAmMu  OnU3KUe, HO
00H06p€M€HHO qyofcdbze bonomucmole MECmMHOCMU U uyoicue, Ho emecme C mem
3HAKOMble 2psI3Hble neuzaxcu, Komopvle on ecmpeyaem na nymu. [[lepeBoa Harn —
r.r.]

YMernoe omepupoBaHre 3HAKOM Jedrca OCTABISIET BO3MOKHOCTH CBOOOIHOM
HUHTCPOPCTALIMMA YUTATCJIIEM 3aMbICjla aBTOpa, 4YTO BCECbMa aKTyaJlbHO I
COBPCMCHHBIX XYIOKCCTBCHHBIX HpOHSBeI[eHHfI. HaHpHMep, B CJICAYIOLIEM OTPLIBKE
cBOeOoOpa3Hast «urpa» ¢ nerucoM IMO3BOJIET BHICTPOUTH IIeTh aKTYaIN3UPOBAHHBIX
CJIOB, C IOMOIIBIKO KOTOPBIX IMEPCOHAXK BbIPpAXKACT CBOC Cy6’I)CKTI/IBH06 OTHOILICHUEC K
NPOUCXOSIIEMY, a pPEHUIHEHT (HampuMmep, HAPYrodl MepcoHaXX M YUTATelb)
IMMOCPCACTBOM HHTEPIPETAIUN IOTOTO OTHOWICHHSA MOJYy4ac€T JOMNOJJHHUTCIbHYIO
WHGOPMAITUIO O JIMYHOCTH M XapaKTepe MepCoHaxa:

‘Freddie Parr,” — Dick said. ‘Freddie Parr-Parr.” For that was how Dick
spoke, in a sort of baby-language.

‘F-Freddie Parr. Dead. D-dead Freddie. Ded-die Freddie.” [W., p. 34]

- @peoou Ilap, - ckaszan /fux. — @pedou Ilap-Ilap.

Tax ,HMK 2060pUNl HA KAKOM-MO CMPAHHOM 0emcKoM A3bIKe.

- D-Dpedou [ap. Ymep. M-mepmewtii Dpedou. [Ilepeon namt — I'.T.]

Ocobasi poiap B CO3MaHUM CXKAaTOro, WH(MDOPMAIMOHHO HACKHIIIEHHOTO,
KOMITAKTHOI'O HM3JIOKCHHUA MPUHAIJICIKUT MHOI'OKOMIIOHEHTHBIM KOHCTPYKUHAM, O
KOTOPBIX MBI YK€ YIMOMMHAJIM BBbIIIE. AHAIUTUYECKUH CTPON aHTIMICKOro sA3bIKa
MTO3BOJISET OOBEANHATL JOBOJILHO OONBIIOE KOIHMYIECTBO CiIOB (MHOTHA O0iee 20) B
€IMHOC CHHTAKCHYECKOE LIEJI0€ U COXPAHUTh NMPUBLIYHYIO CTPYKTYPY IPEITIOKECHUS
—  TPemo3UTUBHOCTh  ompeneneHus. [Ipy  3tom  geducHoe  HammcaHHe
MHOTOKOMITIOHCHTHBIX KOHCTPYKHPIP’I SABJIACTCA CaMbIM PpaclpOCTPpaHCHHBIM, XOTS
BCTpCUACTCA U PA3[ACJIbHOC HAIIUCAHUC. O6paTI/IMC$I K HCKOTOPBIM IpUMEPAM.

1. He then sat down in a mood of bitter cynicism and composed two others,
giving the public what the public was supposed to want — jolly generals, cheerio
subalterns, comic hero-Tommies, topping life for real men, rotten old Huns, and
how-sorry-we-are-to-leave-the-dear-old-trenches. [P-3s1, c. 82]

Tozoa, noddasuiucs x0100HOMY 031007IeHUI, OH Cell U HANUCAL 08e BeUiUYbL 8
opyeom pode, u mam ydce ObLlO 6cCe, YMO, HO CAOBAM DedaKmopos, HYIHCHO
qumaromez? ny6ﬂw<e.' gecenvbiaKku-ecenepailnl, 600pﬂKu-Kal’lpaJZbl, KOMUKU-eepou us
PAOOBBIX, PACNPEKPACHAS HCU3Hb OJiL HACMOAWUX MYHCUUH, NPOKIAMble 2YHHbL U
«KaK Ham Jcanb NOKUOAmb pOOHble OKonbsl) . ﬂaofce MOMOI’I’I, ()de]lOCb
Kambepnenoy, oomxcen nowsmo, umo smo napoous. [O., ¢. 433]

2. And it was when this liaison reached a critical /...] pitch, that your
astounded and forsaken history teacher [...] ceased to teach history and started to
offer you, instead, these fantastic but-true, these believe-it-or-not-but-it-happened
Tales of the Fens. [W., p. 48]

U xoeda sma ceia3b docmuena Kpumuueckou MOUKU, MEOU U3VMIeHHbI U
Opoutennblll yyumenb UCHOPUU 80pYe NO3A0bLL O CBoeM npedmeme U CIMan Gewams



He YypoKe 6CAKUe CMpannvle e, 8pode «8epuulb Uil Hem, HO IMO CYYUIOCH 6
Hawux Kpasax». [Ilepeon Ham — I'.T".]

3. I was rather pleased by this air of bravura, a sort of dammee-I-will-NOT-
be-good determination. [P-3s1, c. 210]

Ho 6 0o6wem mue nonpasunacey e2o bpasada — on Kax Obl 3AA6JAL 8CEMY MUPY
U COBEpUIEHHO OMKPOBEHHO: 60OM U He Jicenar, uepm nooepu, obimov HAUHLKOI, 04
u ece! [O., c. 567]

Ymorpebnenne pgedrica B NPUBEACHHBIX NpUMEpax HWHIUBUAYAIbHO-
aBTOPCKOE, KOHTEKCTHO-00YCIIOBIEHHOE U B KXKJOM Cilydae yHUKanbHoe. DyHKIus
neduca 37ech CKOpee unmezpupyrouas, HEXelu COeIWHUTEIbHO-pa3eInTeNbHasl,
MMOCKOJIBKY TIOCPEICTBOM MAaHHOTO 3HaKa aBTOPY yHIaeTcsl OOBEOUHUTh B OJHO
CHUHTaKCHUYeCKH O(popMIIEHHOE LeJIoe PsiL MOHSITHH WK SIBJICHUH, KOTOPBIE, C OJTHON
CTOPOHBI Pa3HOIUIAHOBEI U TIOPOIO J1aKe HECOBMECTUMBEI, a C IPYTroi — HECYT EIUHYIO
CMBICTIOBYIO HArpy3Ky B KOHTEKCTE IIeJIor0 TMpemioxeHwus. boiee Toro,
CEMaHTHUYECKOE M CHHTAKCHYECKOE «Pa3BEPTHIBAHME)» YKa3aHHBIX KOHCTPYKIHMH B
KOHTEKCTE TPENJIOKEHHS] CBHIETEILCTBYET O TOM, YTO WX HH()OPMATUBHOCTH
ropazno oObeMHee, 4eM STO MOJKET ITOKas3aTbCs Ha TepBbI B3risA. Hampuwmep,
KOHCTpyKIMs how-sorry-we-are-to-leave-the-dear-old-trenches B camom o0rem
BUJIE BBIPAYKAET CIIEIYIOIINE 3HAYCHUS:

1) we are sorry to leave the trenches (nam scans nokuoams okonwl);

2) we show affection to trenches (mot 206um oxonet);

3) we are satisfied with being involved in the war (msr dosonvubr mem, umo
CPAdNCaeMcst Ha 6OUHE).

OpHako WHTErpanms BceX YKa3aHHBIX 3HAUYCHUH B €IMHOEC CHHTAKCHYECKH
opopMIIeHHOE IIeoe B KOHTEKCT€ [aHHOTO TPEUIOKEHHAS WMIUTHIIUTHO
moJipa3yMeBaeT o0paTHoe:

1) we are eager to leave the trenches (mwr orcacicoem nockopee nokumyme
oKonvl);

2) we hate the trenches (usr renasuoum oxonwi);

3) we hate the war and accept it as something unnatural (uer nenasuoum
BOUHY U CHUMAEM, YMO 8 Hell Hem HUYe20 eCMeCmEeHHO20).

Takum 00pa3oM, HCHOIH30BAHHE MHOTOKOMIIOHEHTHOW KOHCTPYKIIUU —
OpPUTHHAIIBHBIN c1IOCO0 BBIpAKEHUS] aBTOPCKOM MpoHHMH. MHTEerpHupyrommas GyHKIHs
Jeduca TUKTYET 371eCh CBOM IMPABUIIA HHTOHAIIMOHHOTO O(OPMIIEHUS MTPEI0KECHUS:
3a/1aeT OCOOBI, HE CBOWCTBEHHBIH AHTIIMACKOMY TIPEUIOKEHUIO TEMIT PEyH,
00s13bIBa€T HE TOJNBKO IrpaUuecKd, HO ¥ WHTOHAIIMOHHO OOBEIMHUTH KOHCTPYKIUH
B eIWHOe 1iemoe. B CBA3W C BBHINIECKAa3aHHBIM, MOXHO 3aKIIOYHTh, YTO
SKCIPECCUBHOCTh MHOTOKOMITOHEHTHBIX KOHCTPYKIIMA OCHOBBIBA€TCS Ha WX
HETPEeICKa3yeMOCTH U OOYCIIOBIieHa KakK TIpadUKO-CHHTAKCUYECKUMH, TaK |
(hoHETHYECKUMH TIPUINHAMH.

[IpoBenenHoOe HccaenoBaHUE MTO3BOIISET CIIENATh CIECAYIONINEe 0000IEeHNS

1. CgoeoOpa3ue aHriuiickoro npeduca 3aKiIIOUacTCss B €ro HECTPOroi
pETIaMEHTUPOBAaHHOCTH  KaK  3HaKa, YKa3bIBAIOIIETO HA  COCAUHHUTEIHHO-
pasjieluTeNbHbIe CBSA3M MEXIy MopdeMamMu M OT/AENBbHBIMU CIOBAMH, a TaKXKe B
CIOCOOHOCTH K HMHTETpalliil OTJAENBHBIX YacTeld NPEIOKEHUS C IENbI0 ero
CEMaHTHYECKOT0, CHHTAKCHUYECKOTO ¥ MHTOHAIMOHHOTO O(OPMIICHUSI.



2. OtcyTcTBHE CTpPOTHX MpaBHI OQOPMIICHHUSI CIOXHBIX CJIOB (CIHMTHOE,
neducHoe, pa3aeibHOE) OTYACTH OOBICHICTCS aHATUTHICCKUM CTPOEM aHTITUHCKOTO
s3b1ka. OTHAKO TIyOOKOE M BCECTOPOHHEE MCCIIEOBaHIE CEMAHTUKHU CIIOKHBIX CIIOB
C y4eToM (OHETHYECKH OOYCIIOBICHHBIX (PaKTOPOB (JIeJIEHHE Ha CIIOTH, YAapeHHe)
MTO3BOJIUT BBISIBUTH HEKOTOPHIE 3aKOHOMEPHOCTH Ie(hHCHOTO HATTUCAHNS.

3. Pacmupenwe mnparMaTHUeCKH OPHUEHTHPOBAaHHBIX (QYHKUMH neduca
00BsICHSICTCS Pa3BUTHEM SI3BIKOBOW KOMIIPECCUH KaK MPHOPUTETHOTO HATIPABJICHUS B
COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3bIKE.

4. B KOMMYHHUKaTHBHO-IIParMaTH4eCKOM aclekTe Ae(HC CIYKUT CPEACTBOM
nepeaayn aBTOPCKOM IKCIPECCHH, €0 HCIOJIb30BaHUE SIBISCTCS OPUTHHAIBHBIM H
JICCTBEHHBIM ITPUEMOM PEYEBOI0 BO3/ICHCTBHUSI.

5. ManbHeiee n3yvyenue Gpynkumid aedurca, B 0COOCHHOCTH HHTETPUPYIOILEH,
AKTyaJbHO Ha CTBIKE KCIPECCHBHOTO CHHTAKCHCA, (POHETUKU M JIEKCHUKOJOTHU. B
CTHJINCTUYECKOM aCIEeKTe OCOOBI WHTEpeC MPEeACTaBISIFOT MHOTOKOMITOHEHTHBIS
KOHCTPYKIIMH, JeDUCHOE HaANHMCAaHHE KOTOPHIX CIIOCOOCTBYET —pean3aluu
mparMaTHYecKd  OOYCJIOBIEHHBIX  (haKTOpOB. HccnenmoBanme  BOMPOCOB
WHTOHAITMOHHOTO OQOPMIIEHUSI CIOB C Je(pUCHBIM HAlMCAaHUEM B KOHTEKCTE
NPEJIOKEHHUST TIO3BOJIUT PACHIMPHUTH 3HAHWUST 00 OJTOM 3HAaKE W BBISIBUTH
3aKOHOMEPHOCTH €T0 YIOTpeOJIeHHs B COBPEMEHHOM aHTIIHMICKOM SI3bIKE.
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SEMANTIC AND PRAGMATIC ASPECTS OF THE ENGLISH HYPHEN
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The article deals with the problems of human-centered trends of contemporary

English punctuation system, reveals the functions of a hyphen as a punctuation mark,
and attempts to differentiate these functions according to orthographic and pragmatic

factors.
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